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Abstract: The Holy Bible is revered as the sacred scripture of the Christian faith. The Book of Proverbs, a part of the Old Testament, 

presents various perspectives centered on the concept of wisdom. This article explores the conceptual frameworks of wisdom as portrayed 

in Proverbs. Through both literary and theological approaches, it examines how human wisdom and divine wisdom are described and 

distinguished within the text. 
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சுருக்கம்: 

திருவிவிலியம் கிறித்தவ சமயத்தின் புனித நூைொக மதிக்கப்படுகிறது. இதில் பனழய ஏற்பொட்டின் 

ஒரு பகுதியொகிய பழமமொழியொகமம், ஞொனத்னத னமயமொகக் மகொண்டு பல்வவறு கருத்துக்களினன 

முன்னவக்கிறது. இக்கட்டுனர பழமமொழியொகமத்தில் உள்ள ஞொனத்தின் கருத்துருவங்கனள ஆரொய்கிறது. 

இது இைக்கிய மற்றும் இனறயியல் வநொக்கில் அணுகப்பட்டு, மனித ஞொனம், இனற ஞொனம் ஆகிய 

இரண்டும் எவ்வொறு விவொிக்கப்படுகின்றன என்பனத விளக்குகிறது. 

திறவுச் மசொற்கள்:  திருவிவிலியம், பழமமொழியொகமம், தமிழ்க் கிறித்தவம், கிறித்தவ இைக்கியம் 

 

முன்னுனர: 

கிறிஸ்தவர்களின் புனித நூைொகப் வபொற்றப் மபறுவது திருவிவிலியமொகும். இது பல்வவறு உைக 

மமொழிகளில் மமொழி மபயர்க்கப் பட்டுள்ளது. இந்நூல் மமொழி வளர்ச்சிக்கும், இைக்கியத்துக்கும் 

உதவியுள்ளது. இந்த நூலில் இடம் மபற்றுள்ள பழமமொழியொகமம் ஞொனத்தின் அனடயொளமொக 

விளங்குகிறது. அது ஞொனம் பற்றிய பல்வவறு கருத்தொக்கங்களினன மவளிப்படுத்துவதொய் 

அனமந்துள்ளது. அதனன அடிப்பனடயொகக் மகொண்டு ஞொனம் பற்றிய கருத்துருவத்தினன ஆரொய்வதொக 

இவ் ஆய்வுக் கட்டுனர அனமகின்றது. 

 

திருவிவிலிய அறிமுகம்: 

 கிறிஸ்தவர்களின் புனித நூைொகப் வபொற்றப் மபறுவது திருவிவிலியமொகும். 'பிப்ைொஸ்' என்ற 

கிவரக்கச் மசொல்லில் இருந்து பிறந்தது 'னபபிள்' ஆகும். னபபிள் ஒரு தனிநூைன்று. ஏறக்குனறய 73 

(27+46) நூல்கனளக் மகொண்ட ஒரு மதொகுப்பு நூல் என்வற கூற வவண்டும். மபொதுவில் பனழய ஏற்பொடு, 

புதிய ஏற்பொடு என்ற இரண்டு மபரும் பிொிவுகனளக் மகொண்டது. பனழய ஏற்பொடு முதலில் எபிவரய 
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மமொழியிலும், புதிய ஏற்பொடு கிவரக்க மமொழியிலும் எழுதப்மபற்றது. இனவ கிபி 69 முதல் 99 வனரயுள்ள 

முப்பத்தொண்டு கொைத்தில் எழுதப்பட்டது. கி.பி 4 ஆம் நூற்றொண்டின் இறுதியில் புனித மஜவரொம் அவர்கள் 

னபபினள முதல் முதல் இைத்தீன் மமொழியில் மமொழி மபயர்த்தொர். இதற்கு வல்வகட் (Vulgate) என்று 

மபயர். கத்வதொலிக்கக் கிறிஸ்தவர்கள் இனதவய இன்றும் ஏற்றுக் மகொள்கின்றனர். அதனனத் மதொடர்ந்து 

பல்வவறு மமொழிகளில் திருவிவிலியம் மமொழிமபயர்க்கப் பட்டு மவளிவந்துள்ளது. 

 

தமிழில் திருவிவிலியம்:  

 திருவிவிலியம் இந்திய மமொழிகளில் தமிழில் தொன் முதலில் மமொழி மபயர்க்கப் மபற்றது. தமிழகம் 

வந்த இவயசு சனபப் வபொர்த்துக்கீசியத் மதொண்டர்கள் கி.பி 16 ஆம் நூற்றொண்டில் நற்மசய்தி நூல்களின் 

சிை பகுதிகனள மமொழி மபயர்த்துள்ளனர். யொழ்ப்பொணத்தில் தச்சு திருமனறத் மதொண்டரொக விளங்கிய 

பல்வதயு என்பவர் கி.பி 1665 ஆம் ஆண்டில், மத்வதயு நற்மசய்தியினன மட்டும் மமொழிமபயர்த்தொர். 

யொழ்பொணத்தில் திருமனறத் மதொண்டரொய் விளங்கிய 'திவம' என்பவர் புதிய ஏற்பொடு முழுவனதயும் மமொழி 

மபயர்த்துள்ளொர். இனவ னகமயழுத்துப் படியிவைவய உள்ளன.  முதன் முதல் தமிழில் 

மமொழிமபயர்த்து அச்சுக்குக் மகொண்டு வந்தவர் தரங்கம்பொடியில் பணியொற்றிய திருமனறத்மதொண்டர் 

பர்த்தவைொமிவயொ சீகன்பொல்கு ஆவொர். அவர் புதிய ஏற்பொட்டின் நொன்கு நற்மசய்திகனளயும் 

திருத்மதொண்டர் பணினயயும் கி.பி 1714 இல் மமொழிமபயர்த்து அச்சிட்டொர். புதிய ஏற்பொட்டின் ஏனனய 

பகுதிகள் கி.பி 1715 ஆம் ஆண்டிலும் பனழய ஏற்பொட்டின் ஆதி ஆகமம், ருத்து ஆகமம் ஆகியனவ கி.பி 

1719 இல் அவரொல் மமொழிமபயர்க்கப்பட்டு அச்சுக்குக் மகொண்டு வரப்பட்டன. அவனரப் பின்பற்றி சூல்கு 

(Zchultze) என்பவர் ஏனனயவற்னற மமொழிமயர்த்து நொன்கு பகுதிகளொக மவளியிட்டொர். இவர்கனளப் 

பின்பற்றி மபப்ொிசியசு, இவரனியசு. மபர்சிவல், பவர், இைொர்சன், இரொசொிகம் வபொன்ற சீர்திருத்தக் 

கிறிஸ்தவர்கள் மமொழி மபயர்ப்புகனளச் மசய்து மவளியிட்டுள்ளனர். 

 கத்வதொலிக்கத் சனபத் தமிழ் மமொழிமபயர்ப்புகளில் இவயசு மதொண்டர்களொகிய திொிங்கொல் 

(Trincal) இைத்தீன் வல்கத்தொவிலிருந்து புதிய ஏற்பொட்னட கி.பி 18 இல் மமொழிமபயர்த்தொர். மபொத்வதவரொ 

என்பவர் வல்கத்தொவிலிருந்து 1904 இல் பனழய ஏற்பொட்னட இரு பகுதிகளொக மமொழி மபயர்த்தொர். 

தமிழகத்தின் கத்வதொலிக்கத் தமிழ் ஆயர்கள் மமொழிமபயர்ப்புக் குழு ஒன்னற அனமத்தனர். அக்குழு புதிய 

ஏற்பொட்னட 1970 இல் மமொழிமபயர்த்தது.விவிலியம் முழுவனதயும் பொிசுத்த வவதொகமம் எனும் 

தனைப்பில் 1973 இல் மவளியிட்டது. தமிழக ஆயர் குழு தமிழ்நொடு விவிலிய மனறக்கல்வி, திருவழிபொட்டு 

என்னும் அனமப்பினனத் திண்டிவனத்தில் நிறுவியது. 

 

திருவிவிலியத்தின் சிறப்புகள் 

 உைகிவைவய முதன் முதலில் மமொழியொக்கம் மசய்யப்பட்ட புத்தகம் திருவிவிலியம் ஆகும். மிக 

அதிகமொன மமொழிகளில் மமொழிமபயர்க்கப்பட்ட புத்தகத்தின் பட்டியலில் முதலிடம் மபற்றது 

திருவிவிலியமொகும். ஒவர மமொழியில் பைமுனற மமொழியொக்கம் மசய்யப்பட்டதும் விவிலியவம ஆகும். 

http://www.tamilmanam.in/
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முதன் முதலில் வொனமவளிக்கைத்தில் எடுத்து மசல்ைப்பட்ட புத்தகமும் பொிசுத்த வவதொகமவம ஆகும். 

வவதொகமத்தின் முதல் வசனத்னத வபொர்மன் என்ற வொன்மவளிவீரர் 1968 ஆம் ஆண்டு வொன்மவளியில் 

கைத்தில் இருந்து வொசித்தொர். இந்த உைகத்திற்கு மவளிவய வொனமவளியில் NASA வில் அப்பல்வைொ 14, 

பிப்ரவொி 5, 1971 இல் சந்திரனுக்கு மசன்று சந்திரனில் னவக்கப்பட்ட முதல் புத்தகம் விவிலியவம ஆகும். 

னமக்வரொபிலிம் என்ற முனறயில் 1245 பக்கங்கள் மகொண்ட மற்றும் 7,73,746 வொர்த்னதகள் மகொண்ட KJV 

முழுவவதொகமும் சிறிய அளவில் அச்சிடப்பட்டு சந்திரனில் னவக்கப்மபற்றுள்ளது.  

 சந்திரனில் ஆரொய்ச்சி மசய்ய மசன்ற விஞ்ஞொனிகள் தங்கள் ஆரொய்ச்சினய ஆரம்பிக்கும் முன் பூமி 

உருவொக்கப்பட்ட விதத்னத வவதத்திலிருந்து வொசித்தனர். அதொவது ஆதி 1:1 ஆதியிவை வதவன் 

வொனத்னதயும் பூமினயயும் பனடத்தொர் என்ற பகுதினய வொசித்த பின்வப சந்திரனில் தங்கள் 

ஆரொய்ச்சினயத் மதொடங்கினர். உைகில் இன்னறக்கு வபசப்படும் ஏறத்தொழ 6,912 மமொழிகளில் 2009 

மமொழிகளில் பொிசுத்த வவதொகமத்தின் ஒரு புத்தகமொவது மமொழிமயர்க்கப்பட்டிருக்கிறது. இவ்வொறொக 

சிறப்புக்களினன உனடயதொய் திருவிவிலியம் திகழ்கிறது. 

 

பழமமொழியொகமம் 

 இந்நூல் எபிவரய மமொழியில் சொைவமொனின் பழமமொழிகள் என்றும், கிவரக்க எழுபது நூலில் 

பழமமொழிகள் என்றும் அனழக்கப்படுகிறது. இந்நூல் தமிழில் பழமமொழியொகமம் என்று 

அனழக்கப்படுகிறது. ஆனொல் இப்மபயர் நூலின் தன்னமனய முழுவதும் உணர்த்தவில்னை. சொன்றொக, 

மதொடர் வொக்குகனளவயொ, ஒழுக்க சமய, வபொதகத்னதவயொ பழமமொழி என்ற மசொல் உணர்த்தவில்னை. 

நீதிமமொழிகள் என்னும் மபயவர தமிழ் மரபுக்கு எற்றது. நூலின் தன்னமனயயும் ஓரளவுக்கு விவொிக்கிறது. 

 

பழமமொழியொகமம்-ஆசிொியர்: 

 இந்நூல் சொைவமொனொல் எழுதப்மபற்றது (1:1, 10:1, 25:1) என்பதற்கு அவ்வளவு முக்கியத்துவம் 

மகொடுக்க வவண்டியதில்னை. இந்நூல் ஒவர ஆசிொியொின் பனடப்பு அன்று. பைருனடய பனடப்பொகும் 

என்பது மதளிவொகும். சிை பகுதிகளில் மதொடக்கம் இதற்குச் சொன்று கூறும். 10 ஆம் அதிகொரத்தின் 

மதொடக்கத்தில் சொைவமொனின் பழமமொழிகள் 25 ஆம் அதிகொரத்தில் மதொடக்கத்தில் "... இனவ கூடச் 

சொைவமொனின் பழமமொழிகவளயொம்" மொசொனவச் சொர்ந்த யொக்வகயின் மகன் ஆகூொின் மமொழிகள் (30:1) 

(31:1). ஞொனிகள் வவறு சிை முதுமமொழிகள் என்று 24:23 இல் வருகிறது. "இதுவும்" என்பது ஞொனிகள் 

வபொதித்தனத மசவி மகொடுத்துக் வகள் (22:11) என்பனதச் சுட்டைொம். 

 மற்ற உள்ளொந்த சொன்றுகளும் இந்நூல் பைருனடய பனடப்புக்களின் மதொகுப்பு என்பதற்கு ஆதரவு 

தருகின்றன. வமலும், அறிவுனரகள் சமன் மசய்யப்பட்ட வொிகள், இரட்டிப்பு வொசகங்கள், உவனமகள், 

உருவகங்கள் வபொன்ற பை வனகப்பட்ட இைக்கிய வடிவங்கள் இந்நூல் பைரொல் மதொகுக்கப்பட்டது என்ற 

உணர்வினன ஏற்படுத்துகின்றது. 
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பின்னணி 

 வதவபக்தியொன வொழ்க்னகக்குச் சங்கீதங்களின் புத்தகம் உதவுவதுவபொல் நனடமுனற வொழ்விற்கு 

நீதிமமொழிகளின் புத்தகம் உதவுகிறது. சங்கீதங்களின் புத்தகம் வதவனன வநொக்கி இருதயத்னத 

மவதுமவதுப்பொக்குகிறது. நீதிமமொழிகளின் புத்தகம் மனிதர்கனள வநொக்கி முகத்னதப் பிரகொசிக்கச் 

மசய்கிறது. ஞொனத்னத ஊட்டுதல் என்பவத நீதிமமொழிகளின் வநொக்கமொக அனமந்துள்ளது. (1:1 முதல்). 

நீதிமமொழிகளின் புத்தகம் ஒரு கவினதப் புத்தகமொய் இருப்பதுடன் கூடுதைொக ஞொன இைக்கியம் என்றும் 

வனகப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. அதிகமொன மக்கள் வொசிக்க முடியொதவர்களொயும், ஒரு சிை னகமயழுத்துப் 

பிரதிகவள கினடக்கக் கூடியதொகவும் இருந்த நினையில் படிப்பதற்கு நீதிமமொழிகள் ஒரு முக்கியமொன 

கருவியொக இருந்தன பழமமொழிகள் சுைபமொக மனப்பொடம் மசய்யக்கூடியனவகளொயிருந்தன. 

நீதிமமொழிகள் பைவற்னற உள்ளடக்கிய பழமமொழியொகமம் உைகளொவிய வவண்டுவகொனளக் மகொண்டு 

கொணப்படுகிறது. பழமமொழியொகமம் ஐந்து புத்தகங்களொக அனமவு மசய்யப்பட்டுள்ளது. 

1. ஞொனத்தின் புகழ்தல் பற்றிய சொைவமொனின் நீதிமமொழிகள் (1-9) 

2. பல்வவறு பொடக் கருத்துக்களின் மீதொன சொைவமொனின் நீதிமமொழிகள் (10-24) 

3. ஒருவவனள, மபொருளொதரத்தின் மீதொன வலியுறுத்தத்துடனொன எவசக்கியொவின் மதொகுப்பு (25-29) 

4. பிரதொனமொக இயற்னகயின் மீதொன ஆகூொின் வொர்த்னதகள் (30) 

5. அரசர் வைமுவவலின் வொர்த்னதகள் அவருனடய தொய் சம்பந்தப்பட்டது (31) 

 

ஞொனம் பற்றிய வபொதனன 

 மனிதன் ஞொனமுனடயவனொயிருக்க வவண்டுமமன வதவன் விரும்புகிறொர். ஆனொல் ஞொனத்னதத் 

மதொிந்து மகொண்டு பின்பற்றுவனதத் மதொிந்மதடுக்கும் மபொறுப்னப மனிதனிடம் தந்துள்ளொர். மதொிந்து 

மகொண்டு ஞொனியொவதும் அனத விைக்கிவிட்டு மூடனொவதும் மனிதன் மதொிந்து மகொள்ளுதலின் 

வினளவுகளொகும். கர்த்தருக்குப் பயப்படுதவை ஞொனத்தின் மதொடக்கம் என்று பழமமொழி ஆகமம் 

கூறுகின்றது."ஞொனம் என்பது பை கொொியங்கனள அறிந்திருத்தனைக் குறிப்பிடொமல், நுண்ணறினவயும் 

சொியொகச் சிந்தித்துச் மசயல்படும் திறனனயும், நிதொனமுள்ள மதளிவொன பத்திக் கூர்னமனயயும் 

குறிப்பிடுகிறது".  

 தனக்குத் மதொியும் என்று கருதி, தன்னிச்னசயொக நடந்து, கட்டுப்பொட்னட மபொருட்படுத்தொமல் 

தொன் மசய்கிற யொவும் சொியொனனவ என சொதித்து, மற்றவர்களின் அறிவுனரகனள அற்பமொகக் 

கற்றுக்மகொள்ள மறுப்பவனன மூடன் என்று வவதம் குறிப்பிடுகிறது. 

 

மனிதனின் ஞொனம் 

 மனிதனுக்குச் சொற்றிக் கூறும் வபொது, ஞொனம் ஒரு சிக்கைொன பண்பொகும். ஒழுங்கனமப்பின் 

வனரயனறகனளக் மகொண்ட பின்னணி உனடயது. ஞொனம் கவன மிக்க கொட்சியறிவின் வினளவொக 

உள்ளது. கடின பொனறகளிலும் மனிதன் தன் னகனய னவக்கிறொன், மனைகனளயும் வவவரொடு புரட்டி 
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விடுகிறொன். பொனறகளில் சுரங்க வழிகனளக் குனடகின்றொன். வினையுயர்ந்த மபொருள்கனள அவன் கண் 

வதடுகிறது. ஆனொல், அறிவின் இருப்பிடம் என்பது எங்வக உள்ளது அனத அனடயும் வழினய மனிதன் 

அறியொன். 

"ஆண்டவனரப் பற்றிய அச்சம் ஞொனம் 

தீனமனய விட்டு விைகுவவத அறிவு" என்பதனன மனிதனுக்கொன ஞொனமொக பழமமொழியொகமம் 

கூறுகிறது. 

 

ஆட்சித்தன்னமக்கு உட்பட்ட ஞொனம் : 

 இந்நூலில் ஞொனம் ஒரு பண்பொக மட்டும் இல்னை. கருத்தளவிைொன வடிவங்கனளக் 

கனளந்துவிட்டு, ஞொனம் உயிருள்ள ஒரு மபொருளின் வடிவத்னத எடுத்துக்மகொள்கிறது. அது பரந்த 

மவளியில், மதொழில் நடக்கும் இடங்களில், இனரச்சல் மிக்க சந்திப்புக்களில் நகரவொயில்களில் ஓர் 

இனறவொக்கினனரப் வபொல் நின்று அனறகூவல் விடுக்கிறது (1:20-21) 

  ஞொனம் தனது அனறகூவைொல் மக்களின் கவனத்னத ஈர்க்கிறது. இனறவொக்கினனரப் வபொல் 

ஞொனம் முதலில் அனத அறியொதவர்கள் ஏளனம் மசய்வவொர், முட்டொள்கள் ஆகிவயொனரப் பொர்த்துப் 

வபசுகிறது. சிறுவர்கவள எதுவனரயில் சிறுபிள்னளத் தனத்னத வநசிப்பீர்கள்? அறிவிலிகள் 

எதுவனரக்கும் தங்களுக்குக் வகடொனவற்னற நொடுவொர்கள் விவவகமற்றவர்கள் எதுவனரயில் அறினவப் 

பனகத்து வருவொர்கள்? என் கண்டன வொர்த்னதனயக் வகட்டுத் திரும்புங்கள்.இவதொ என் ஏவுதனை 

உங்களுக்குத் வதொற்றுவிப்வபன் என மமொழிவதொய் உள்ளது. பின் வற்புறுத்தும், நட்புமிக்க இணக்கமொன 

ஆதரவு கொட்டும் அனழப்பொக மொறுகிறது. 

  ஞொனம் உண்னமயிவைவய ஓர் இனறவொக்கினர் தொன் வமலும், ஞொனம் தொரொளமிக்க 

விருந்தளிக்கும் மபண்ணின் பண்புகனளயும் எடுத்துக் மகொள்கிறது தொன் கட்டும் வீட்டில் 

தன்னுனடயவர்கனள அவள் விருந்துக்கு அனழக்கிறொள். அங்கு எல்ைொ மனிதர்களும் 

அனழக்கப்படுகின்றனர். அங்கு எல்ைொ மனிதர்களும் ஆையப் பணியிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட கட்டடம், 

பலிப்மபொருள் உணவு வபொன்ற உருவகங்களிலிருந்து ஆன்மீகப் புனிதத் தைத்தில் நனடமபறும் 

கொைத்துக்கு அப்பொற்பட்ட விருந்தின் முன் உருவத்னத கற்பனன மசய்வதொக அனமகிறது. ஞொனம் இங்கு 

ஒரு வகொட்பொட்டு அலுவனை நினறவு மசய்கிறது. அதன் வபொதகம் சுனவயுள்ளதொகவும் உயிர்ச் 

சத்துள்ளதொகவும் எடுத்துக் கூறப்படுகிறது. இதற்கு மொறொக மூைப்மபண் வீதியில் ஓர் உணவுச் சொனைனய 

நடத்துகிறொள் (9:13-18). அவளது நடத்னத வவறுபட்டொல், உண்னமயொன ஞொனத்தின் வியத்தகு 

அனழப்பு உயர்த்திக் கொட்டப்படுகிறது. 

 வமலும் ஞொனம் தன்னனவய புகழ்ந்து மகொள்ள வல்ைது (8:1-21) வமன்னமக்கு உொினம 

மகொண்டொடுகிறது (8:22-36), எல்ைொ மனிதர்களுக்கும் வமைொனது அதன் தூது யொவர்க்கும் உொியது (8:1-

3) அது வொக்களிக்கும் நைன்கள் மிகவும் உயர்ந்தனவ ஆனகயொல், மனிதர்கள் அதன்பொல் 

ஈர்க்கப்படுகின்றனர். அதன் மசொந்த உயர்வவ இந்நைன்களுக்கு அவற்றின் அசொதொரண மதிப்னப 
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அளிக்கிறது ஏமனனில் மனிதன் உனழப்பொல் மகொண்டிருப்பனதவய ஞொனம்தன்னமயொவை 

மகொண்டிருக்கிறது. (8:12-14) ஞொனம் தனைவர்களுக்கு ஒழுக்கத்னதயும் வநர்னமனயயும் அதிகொரத்னதயும் 

அளிக்கிறது (8:15-16) அனத வநசிப்பவர்கனள அது வநசிக்கிறது. 

 

இனற ஞொனம் 

 ஞொனம் இனறவவனொடு மநருக்கமொனது. அவவர அனத நித்தியத்திலிருந்து பனடத்தொர். அதற்கு 

மதிப்பளித்து அொியனணயில் அமர்த்தினொர். யொவவ எப்வபொதும் ஞொனமிக்கவர். அவரது பனடப்புச் மசயல் 

முழுவதிலும் அவவரொடு ஞொனம் ஒத்துனழக்கிறது. வினளயொட்டு வபொல் உைனக அனமக்கிறது. அவத 

சமயம் மனிதர்களின் வதொழனமனய மகிழ்ச்சிவயொடு வதடுகிறது. இக்கொரணத்திற்கொக அதன் 

வபொதனனக்குச் மசவிமடுப்பது அவர்களுக்கு வொழ்வு மற்றும் சொவுக்குொிய சிக்கைொகும். 

 முற்கொைக் கிறிஸ்துவ ஆசிொியர்களில் பைர் இந்நூலின் ஆசிொியர் மவறும் உருவகப் மபொருனளக் 

கடந்து மசல்கிறது என்பர். இந்நூலில் வரும் ஞொனம் பற்றிய விவொிப்னப வயொவன் எழுதிய நற்மசய்தியின் 

முன்னுனரயில் வரும் விவொிப்வபொடு ஒப்பிட்டுள்ளனர். புதிய ஏற்பொட்டின் ஒளியில் கி.பி முதல் 

நூறொண்டுத் தந்னதயரும் விளக்கவுனரயொளர்கள் பைரும் ஞொனம் பற்றிய விவொிப்னப மூமவொரு 

இனறவனின் இரண்டொம் ஆளுக்குச் சொற்றிக் கூறியுள்ளனர். பனழய மமொந்னதயில் புதிய இரசத்னத 

ஊற்றி னவப்பது ஆபத்தொனதொகும் என்பனத நினனவில் மகொள்வது நைம்.  கத்வதொலிக்கத் திருச்சனப, 

தன் வழிபொட்டில் பழமமொழியொகமத்தில் வரும் ஞொனம் பற்றிய விவொிப்னப மொியொளுக்குச் சொற்றிக் 

கூறிவந்துள்ளது. இவள்தொன் மனிதனொன வொர்த்னதயொனவர்க்குத் தொயொவதற்கு முன் நித்தியத்தில் 

இனறவனது எண்ணத்தில் முன்வனற்பொடொய் உண்டொனவள் இவனள ஞொனத்திற்கு இருப்பிடவம! என்று 

வொழ்த்திப் மபருனம மகொள்கிறது.  

 இவ்வொறொகப் பழமமொழியொகமம் ஞொனம் என்பனத இனறயியவைொடு மதொடர்புபடுத்திப் 

பொர்ப்பதொய் அனமகிறது. வமலும் இனறஞொனவம எல்ைொவற்றிலும் சிறந்தது என்பதனனக் கூறி அதனன 

வலியுறுத்துவதொய் அனமகிறது. 

 

ஞொனத்தின் பயன்கள் 

 ஞொனத்திற்குச் மசவிசொய்த்து, விவவகத்தின்பொல் இருதயத்னத திருப்பினொல் பணத்னதப்வபொை 

அனதத் வதடி, புதயனைப் வபொை வதொண்டி எடுப்பொயொனொல் மதய்வ பயத்னத உணர்வொய் என்று 

ஞொனத்தின் பயனொகப் பழமமொழியொகமம் கூறுகிறது. வமலும் கடவுளுனடய வபொதகத்னதயும் 

கண்டுபிடிப்பொய் என்று கூறுகிறது. ஏமனனில் ஞொனத்னதத் தருபவர் ஆண்டவவர என்று கூறுகிறது. 

வமலும் அவருனடய வொயினின்வற விவவகமும் அறிவும் புறப்படுகின்றன. 

 ஞொனம் மற்றும் மதய்வ வபொதகத்னத ஆன்மொ விரும்பினொல் அறிவுனர கொக்கும் என்று கூறுகிறது. 

ஞொனத்தின் பயனொகத் தீயவழியினின்று அக்கிரமங்கனள வபசுகிற மனிதர்களினின்றும் 

கொப்பொற்றப்படுவொய் என்று கூறுகிறது. ஞொனத்னதப் மபற்றொல் தீய மபண்ணினின்று தப்புவித்துக் 
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மகொள்வொய் என்று கூறுகிறது. எனவவ நன்மனறியில் நடந்து நீதியுனடய மநறிகனளக் கொக்க வவண்டும் 

என்றும் பழமமொழியொகமம் கூறுகிறது 

 'அற்றது பற்று எனில், உற்றது வீடு' என்கிறது பழமமொழி. பற்றற்று இனற நினனப்புடன் 

இருப்பின் மசொர்க்கம் எனும் வீடுவபறும் கினடக்கும். வமலும் ஞொனத்திற்கு விவரொதமொய் பொவம் 

மசய்பவன் தன் ஆன்மொனவக் கொயப்படுத்துவொன். ஞொனத்னதப் பனகக்கின்ற அனனவரும் சொனவ 

வநசிக்கின்றொர்கள் என்பனத வலியுறுத்துவதொக பழமமொழி ஆகமம் அனமகிறது. வமலும் பழமமொழிகள் 

ஆகமம் ஞொனத்தின் பயனன மவளிப்படுத்தி அதனனத் வதடி ஆர்வம் மகொள்ள வழிவனக மசய்கிறது. 

 

ஞொனமும் மடனமயும் 

 வபொதனனனய வநசிக்கிறவன் அறினவ வநசிக்கிறொன். கண்டனங்கனளப் புறக்கணிக்கிறவவனொ 

ஞொனமற்றவனொம், அக்கிரமத்தொல் மனிதன் திடம் மபற மொட்டொன். நீதிமொன்களுனடய வவரும் 

அனசக்கப்படொது. அக்கிரமிகளின் வொர்த்னதகள் பிறர் இரத்தத்னதச் சிந்துகின்றன. நீதிமொன்களுனடய 

வொக்கியவமொ அவர்கனள விடுவிக்கும். வொய்ப் பொவங்கள் நிமித்தவம தீவயொனுக்கு நொசம் அணுகுகின்றது. 

நீதிமொவனொ இக்கட்டினின்று தப்பித்துக் மகொள்வொன். இதனனவய வள்ளுவர்,  

யொகொவொ ரொயினும் நொகொக்க கொவொக்கொல் 

வசொகொப்பர் மசொல்லிழுக்குப் பட்டு" என்று வலியுறுத்துகிறொர்.  

 

முடிவுனர: 

 ஞொனம் என்பது இனறவனின் மகொனடயொகும். ஞொனத்தினனக் மகொண்வடொர் தனக்கு வநொிடும் 

எத்தனகய தீனமனயயும் எதிர்மகொள்வர் அது அவர்கனளத் தீண்டொது. உைகியல் அறினவயும் 

உள்ளடக்கியது ஞொனமொகும். 

அறிவுனடயொர் ஆவது அறிவொர் அறிவிைொர் 

அஃதறி கல்ைொ தவர் 

என்று வள்ளுவர் குறிப்பிடும் அறிவுனடனம ஞொனத்திற்கும் மபொருத்தமொக அனமகிறது. எனவவ ஞொனம் 

பற்றிய வபொதனனயின் சிறப்புக்களினன இதிலிருந்து அறிந்து மகொள்ளைொம். ஞொனம் இனறவனின் 

மகொனடயொகும். அனத நொடுவவொர் ஆன்மிக வொழ்வில் உயர்வனடவர். பழமமொழியொகமம் இதனன 

உனரக்கும் உன்னத நூைொக அனமகிறது. 

 

 

 

 

 

 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                     Volume - 2, Issue - 01, August - 2025 

 

     Copyright: Author                                              Available online: www.tamilmanam.in                                                         853 | P a g e  

துனணநூற் பட்டியல்: 

1. பொிசுத்த வவதொகமம், (2014), விவிலியம்- தமிழ்ப் பண்பொடுகள் ஆய்வு நடுவம், புதுனவ உயர்        

மனறமொவட்டம் , 

2. ஆல்பர்ட் வதவவநசன்,வொழ்வியல் விளக்க வவதொகமம்,வவொர்டு ஆப் கினரட் ஊழியங்கள், 

மசன்னன 

3. தியொகு,விவிலியக் களஞ்சியம்-4 விவிலிய அறிமுகம்,அருள்கடல் ,மசன்னன 

4. திருக்குறள் எளிய உனர,உமொ பதிப்பகம், மசன்னன 
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